
Вестник ДонНУ. Серия Д. Филология и психология. – № 3. – 2023 год  

URL: https://donnu.ru/public/journals/files/Vestnik_DonNU_D_2023_N3.pdf 

Автор(ы) 

и название статьи 

Author(s) 

and title of the article 

Аннотация Abstract Ключевые слова Key words URL статьи 

Слышкин Г.Г., Смирнова 

Е.Д. 

Словообразовательная 

модель «Яжмать»: 

новый способ 

вербализации 

раздражения 

 

Slyskin G.G., Smirnova 

E.D. Word-formation 

model «Яжмать»: new 

way of verbalizing 

annoyance 

В статье рассматривается лексическое 

сращение «личное местоимение в 

именительном падеже + дискурсивная 

частица же/ж + существительное в 

именительном падеже со значением 

социального статуса». Анализируются 

его семантические характеристики 

(обозначение различных типов 

нарушения социальных норм), 

прагматические функции (выражение 

раздражения). Прослеживается развитие 

конструкции от единичной лексемы 

«яжмать» к продуктивной 

словообразовательной модели. 

Определяются факторы, 

детерминирующие соответствие 

«языковому вкусу эпохи». Материалом 

исследования стали интернет-тексты 

различной жанровой принадлежности 

(публикации и комментарии на 

развлекательных порталах, в 

социальных сетях, новости). В процессе 

исследования авторами использовались 

методы семантического, компонентного, 

интерпретационного анализа. 

 

The article deals with lexical fusion 

created by specific model «pronoun in 

nominative case+discursive particle 

же+noun in nominative case with the 

meaning of social status». The semantic 

characteristics of such a fusion (naming 

of different types of violations of social 

norms) and pragmatical functions 

(verbalization of annoyance) are 

reviewed. It also traces the development 

of lexical construction «яжмать» from a 

unit to a productive word-formation 

model. This research is based on different 

types of internet texts: posts, articles, 

comments, etc. The authors use the 

methods of semantic, componential, and 

interpretative analysis.  

 

словообразование, 

словообразовательная 

модель, раздражение, 

социальный статус, 

пейоратив, 

лексическое сращение. 

word formation, 

word-formation 
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Головачева О.В., 

Капшукова Т.В. Лексико-

стилистические 

особенности 

произведений М. 

Денисовой 

 

Статья посвящена изучению лексико-

стилистических особенностей 

произведений М. Денисовой. 

Актуальность исследования 

продиктована возросшим интересом к 

творчеству региональных поэтов и 

писателей. Это богатый источник для 

The article addresses lexical and stylistic 

features of works by M. Denisova. The 

relevance of the research is accounted for 

by the increased interest in the work of 

regional poets and writers. It is a rich 

source for observing the language and the 

women's poetry peculiarities of style, as 

региональная поэзия, 

лексико-

стилистические 

особенности, лирика 

М. Денисовой, 

особенности 

творчества, 

regional poetry, 

lexical and stylistic 

features, lyrics by 

M. Denisova, 

features of 

creativity, artistic 

word. 
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Golovacheva O.V., 

Kapshukova T.V. Lexical 

and stylistic features of 

works by M. Denisova 

наблюдения над языком и 

особенностями стиля женской поэзии, а 

также для изучения языка в плане его 

развития и словообразования. Материал 

для исследования извлечен из сборников 

стихов. Основной метод, используемый 

в работе – описательный (наблюдение, 

классификация, анализ и последующий 

синтез языковых явлений).  

 

well as for studying the language in terms 

of its development and word formation. 

The material for the study is extracted 

from collections of poems. The main 

method used in the work is descriptive 

(observation, classification, analysis and 

subsequent synthesis of linguistic 

phenomena). 

 

художественное слово. 

Дабежа В.В.  

Обзор научно-

исследовательских и 

лексикографических 

источников по 

этнической ономастике 

приднестровского 

региона 

 

Dabezha V.V.  

Review of research and 

lexicographic sources 

about ethnic onomastics of 

the pridnestrovian region 

В обзор включены источники, 

содержащие информацию об 

антропонимии молдавско-румынской и 

болгарско-гагаузской общностей 

приднестровского региона (научные 

статьи, монографии, словари и 

справочники), большинство из которых 

находится в свободном интернет-

доступе или в книжном фонде 

библиотеки Приднестровского 

государственного университета. При 

отборе приоритет отдавался научно-

исследовательским и 

лексикографическим работам об 

антропонимии населения республик, 

граничащих с Приднестровьем, – 

Украины, Молдовы и Гагаузии. Все 

представленные источники 

используются в качестве справочных в 

практике Многопрофильного центра 

исследований и консультаций ПГУ им. 

Т.Г. Шевченко при проведении 

лингвистических исследований 

идентичности антропонимов и 

компенсируют отсутствие 

специализированного 

антропонимического справочника для 

делопроизводителей и работников 

загсов.  В обзоре также кратко 

перечислены работы приднестровских 

The sources containing information on 

the anthroponymy of the Moldavian-

Romanian and Bulgarian-Gagauz 

communities of the Pridnestrovian region 

(scientific articles, monographs, 

dictionaries and reference books) are 

presented, most of which are freely 

available on the Internet or in the book 

collection of the library of the 

Pridnestrovian University. The works of 

Pridnestrovian researchers in the field of 

anthroponymy and toponymy are briefly 

listed. 

 

оним, антропоним, 

топоним, патроним, 

личные имена, 

фамилии, этноним. 

 

onym, 

anthroponym, 

toponym, 

patronym, personal 

names, surnames, 

ethnonym. 
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филологов, географов, историков в 

области антропонимики и топонимики. 

 

Желябова И.В., 

Милославская В.В., 

Белоусова Л.С. 

Вербализация 

диалектной картины 

мира на материале 

тематической группы 

«растительный мир» 

 

Zhelyabova I.V., 

Miloslavskaya V.V., 

Belousova L.S. Thematic 

group “Plants” in dialect 

picture of the world 

В статье рассматривается лексика 

тематической группы «растительный 

мир» ставропольских говоров. Т.к. 

понятие «ставропольские говоры» не 

имеет терминологического статуса, и 

данные говоры не отражены в 

Диалектологическом атласе русского 

языка, они не были учтены ни в 

диалектном членении русского языка, 

ни в структурно-типологической 

классификации русских говоров, 

поэтому они представляют особый 

интерес для изучения, что 

обусловливает актуальность 

исследования. «Ставропольские говоры» 

вербализуются в двух центральных 

говорах – южнорусском и украинском, 

поэтому в пределах одной этноязыковой 

общности можно выделить ряд 

диалектных картин мира, 

соотносящихся с определенными 

типами культуры и языками. В центре 

внимания авторов статьи – лексика 

тематических групп номинаций цветов, 

деревьев и плодов, травянистых 

растений, бахчевых культур, злаков, 

зерновых и бобовых культур, 

кустарников, грибов и т.д. В процессе 

анализа языкового материала 

применялись различные методы и 

приемы: сплошная выборка единиц 

определенной группы, анализ и синтез, 

описательный, сравнительный и 

количественный методы исследования. 

Сделаны выводы о том, что лексика 

растительного мира раскрывает 

особенности восприятия окружающего 

The article deals with the vocabulary of 

the thematic group “Plants” in Stavropol 

dialects. The study is highly relevant due 

to a number of reasons. “Stavropol 

dialects” do not have a terminological 

status, and they are not reflected in the 

Dialectological Atlas of the Russian 

language. These dialects were not taken 

into account either in the dialectal 

division of the Russian language, as well 

as in the structural-typological 

classification of Russian dialects. 

“Stavropol dialects” are verbalized in two 

central dialects – South Russian and 

South Ukrainian, therefore, within one 

ethno-linguistic community, a number of 

dialectal pictures of the world can be 

distinguished, which correlate with 

certain types of culture and languages. In 

the contribution, the focus is made on 

nominations of flowers, trees and fruits, 

herbaceous plants, melons, cereals, grains 

and legumes, shrubs, mushrooms, etc. In 

the course of the analysis, the following 

methods and techniques have been 

applied: a continuous sampling of units of 

a certain group, analysis and synthesis, 

descriptive, comparative and quantitative 

research methods. The conclusion is 

made that the vocabulary under study 

reveals the surrounding world perception 

by dialect speakers and the specifics of its 

linguistic representation. Designating 

plants, Stavropol dialects speakers 

actively use phonetic, grammatical, 

lexical and semantic dialectisms 

alongside words of the literary language 

 диалектная картина 

мира, тематическая 

группа, растительный 

мир, классификация, 

диалектизм, 

ставропольский говор. 
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мира диалектоносителями и специфику 

его языковой репрезентации. При 

обозначении растительного мира 

носители ставропольских говоров 

совместно со словами литературного 

языка активно употребляют 

фонетические, грамматические, 

собственно лексические и 

семантические диалектизмы. 

 

 

Лиханова Н.А. 

Лингвистический 

ландшафт г. 

Новосибирска как 

источник формирования 

региональной культуры 

(на материале китайской 

эргонимической 

лексики) 

 

Lihanova N.A. Linguistic 

landscape of Novosibirsk 

as source of regional 

culture formation (based 

on Chinese ergonymic 

vocabulary) 

В работе представлено исследование по 

формированию региональной культуры 

Новосибирска, где объектом изучения 

выступил лингвистический ландшафт 

городского пространства.  Материалом 

для наблюдения послужила русско-

китайская  эргономическая лексика, 

которая присутствует в «городском 

тексте». Современный взгляд на 

лингвистический ландшафт 

Новосибирска позволяет 

актуализировать тот факт, что китайские 

эргонимы сегодня активно 

функционируют в городе, указывая на 

интерес к китайской культуре жителей 

города, пребыванию китайского 

населения на территории 

многонационального региона. 

Эргономическая лексика 

проанализирована с учетом 

комплексного лингвистического  и 

экстралингвистического анализа, где 

содержится русский и китайский 

компонент в тексте вывесок. 

Наблюдения за вывесками позволили 

определить китайскую эргонимическую 

лексику как часть формирования 

лингвистического ландшафта, которая 

становится частью региональной 

культуры города.  Исследование 

The paper deals with a study of 

Novosibirsk regional culture formation. 

The focus is made on the linguistic 

landscape of urban space. The material 

for observation was the Russian-Chinese 

ergonomic vocabulary, which functions 

in the «urban text». On the one hand, a 

diachronic aspect is revealed in the 

examples of ergonyms indicating the 

presence and occupations of the Chinese 

in Novonikolaevsk, which was the 

original name of Novosibirsk. On the 

other hand, a modern look at the 

linguistic landscape of Novosibirsk 

enables to state that Chinese ergonyms 

function actively in the city, pointing out 

to the city residents’ interest in Chinese 

culture, and in the presence of the 

Chinese population on the territory of the 

multi-ethnic region. The complex 

linguistic and extralinguistic analysis of 

the ergonomic vocabulary has been made, 

with Russian and Chinese components in 

the text of signboards being paid a special 

attention to. The observations made in the 

course of the signboards analysis enabled 

to identify the Chinese ergonomic 

vocabulary as part of the linguistic 

landscape formation, and as part of the 

city regional culture. The study takes into 

региональная 

лингвокультура, 

лингвистический 

ландшафт, эргонимы, 

вывески, диахронный 

аспект, синхронный 

аспект, русско-

китайские особенности 

текста. 

 

regional 

linguoculture, 

linguistic 

landscape, 

ergonyms, 

signboards, 

diachronic aspect, 

synchronous 

aspect, Russian-

Chinese 

characteristics of 

the text 
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позволяет учитывать  содержательный 

анализ особенностей  иероглифического 

письма; культуру, историю, символы  

Китая в сибирском городе.  

 

account a content analysis of the features 

of hieroglyphic writing; as well as the 

culture, history, and symbols of China in 

the Siberian city. 

Матвеева И.В. 

Проблемы пересечения 

регионально 

окрашенной лексики (на 

примере анализа 

пересечений 

регионализмов 

Новосибирской области с 

другими регионами) 

 

Matveeva I.V. Problems in 

intersection of regionalized 

vocabulary (on the 

example of Novosibirsk 

region regionalisms’ 

intersection with 

regionalisms in other 

regions) 

В работе рассматривается вопрос 

пересечения регионально окрашенной 

лексики на территории различных 

регионов, исследуются вопросы 

характерности регионализмов в 

различных ареалах их распространения, 

рассматриваются понятия «широкий» и 

«узкий» регионализм на примере 

регионально окрашенной лексики 

Новосибирской области. Актуальность 

исследования обусловлена 

необходимостью детального изучения 

регионально окрашенной лексики, 

уточнения ареалов ее распространения с 

помощью современных технологий, а 

также отсутствием полноценных 

исследований по данной теме. В 

процессе исследования применялись 

различные методы и приемы: 

описательно-аналитический (при сборе 

и анализе теоретического материала по 

региональному варьированию языка, 

классификации и обобщении 

полученных результатов), сравнительно-

сопоставительный (при выявлении 

лексических регионализмов и их 

дифференциации), количественно-

статистический (для количественного 

анализа полученных данных). В 

качестве итогов можно рассматривать 

представление проанализированных 

данных о пересечении лексики на 

территории регионов Западной Сибири, 

выявление необходимости учета 

коэффициента характерности слов для 

The paper considers the issue of 

intersection of regionalized vocabulary 

on the territory of different regions. 

Characteristic features of regionalisms in 

different areas of their distribution are 

considered, as well as the concepts of a 

"broad" and a "narrow" regionalism on 

the example of regionalized vocabulary in 

Novosibirsk region. The relevance of the 

study is determined by the need for a 

detailed study of regionalized vocabulary, 

clarification of its distribution areas by 

means of modern technologies, as well as 

by the lack of full-fledged studies on this 

topic. Various methods and techniques 

were used in the research process: 

descriptive-analytical (for collecting and 

analysing theoretical material on regional 

variation of language, classification and 

generalisation of the results obtained), 

comparative-contrastive (for identifying 

lexical regionalisms and their 

differentiation), quantitative-statistical 

(for quantitative analysis of the data 

obtained). In the course of the analysis 

the author presented the data on the 

intersection of the vocabulary on the 

territory of Western Siberia, on the 

necessity of taking into account the word 

regionality coefficient for a particular 

region, on the actualisation of the term 

"broad" regionalism and its division into 

the cross-regional and interregional 

subtypes. 

 

региолект, 

регионализм, словарь 

региональной лексики, 

регионально 

окрашенная лексика, 

региональная 

лексикография. 

regiolect, 

regionalism, 

regional dictionary, 

regionalized 

vocabulary, 
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конкретного региона, актуализацию 

термина «широкий» регионализм и 

деление его на подтипы: кросс-

региональный и межобластной 

регионализм. 

 

Мозговой В.И.  

О роли межъязыковых 

соответствий при 

передаче правового 

смысла собственных 

имён в региональной 

ономастике 

 

Mozgovoy V.I.  

On the role of 

interlanguage 

correspondences in 

transmitting legal meaning 

of proper names in 

regional onomastics 

В статье описываются причины 

фонетико-графических и 

орфографических ошибок в 

региональной ономастике. Доказывается 

правомочность межъязыковой 

эквивалентности в макротопонимии 

(рус. Россия > нем. Russland = англ. 

Russia; нем. Deutschland > рус. Германия 

= укр. Нiмеччина), но незаконность 

вариативности онимной лексики в 

родственных культурах при нарушении 

её смысловых соответствий (Горловка ≠ 

укр. Горлiвка – основатели города 

разные; город Углегорск – связан с 

горной промышленностью ≠ 

укр. Вуглегiрськ – связан с горами). 

Подвергаются анализу проблемные 

случаи передачи собственных имён 

Донбасса, которые формировались 

преимущественно в ситуации русско-

украинского билингвизма. 

Формулируются рекомендации по 

устранению ошибок, связанных с 

непрофессиональным подходом к 

функционированию онимосферы в 

контактных языках.  

 

The article addresses the causes of 

phonetic-graphic and spelling errors in 

regional onomastics. The author proves 

the validity of interlanguage equivalence 

in macrotoponymy (Rus. Rоssia > Germ. 

Russland = Eng. Russia; Germ. 

Deutschland > Rus. Germany = Ukr. 

Nimechchina), and points out to the 

illegal nature of the variability of the 

onymic vocabulary in cognate cultures 

when its semantic correspondences are 

violated (Rus. Gorlovka ≠ Ukr. Gorlivka 

– the founders of the city are different; 

the city of Uglegorsk is associated with 

the mining industry ≠ Ukr. Vuglegirsk – 

connected with mountains). The 

problematic cases of the transfer of 

proper names of Donbass, which were 

formed mainly in the situation of 

Russian-Ukrainian bilingualism, are 

analyzed. Recommendations as to the 

elimination of errors associated with an 

unprofessional approach to the 

functioning of the contact languages 

onymosphere are formulated. 

 

ономастика, 

макротопонимия, 

межъязыковая 

эквивалентность, 

региональная онимия, 

закон соответствия. 

onomastics, 

macrotoponymy, 

interlanguage 

equivalence, 

regional onymy, 

law of 

correspondence. 
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Полежаева С.С. 

Городское культурно-

семиотическое 

пространство: 

вербальная и 

невербальная 

аспектация 

В работе рассматриваются 

архитектурные объекты города 

Тирасполя и их номинации как тексты 

культуры, невербально и вербально 

выражающие социокультурную 

информацию, отражающие ее 

ценностный компонент. Актуальность в 

The paper considers the architectural 

objects of the city of Tiraspol and their 

nominations as cultural texts, non-

verbally and verbally expressing socio-

cultural information, reflecting its value 

component. The relevance of the research 

is determined by the linguo-cultural 

текст, код культуры, 

интерпретация, 

семиотика, 

лингвокультурология, 

прецедентный текст, 

памятник, 

коммуникативность, 

text, culture code, 

interpretation, 

semiotics, 

linguoculturology, 

precedent text, 

monument, 

communication, 
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Polezhaeva S.S.  

Urban cultural and 

semiotic space: verbal and 

non-verbal aspects 

рамках лингвокультурологических 

исследований определила направление 

изучения материала: в эволюции 

представления городских памятников, 

скульптурных композиций, 

мемориальных досок как семиотических 

знаков различных эпох. Методы, 

приемы исследования: анализ и синтез, 

методы культурологической 

интерпретации и 

лингвокультурологического 

моделирования (фреймирование). 

Типология интерпретаторов 

региональной культурно-

коммуникативной информации 

профилирует в интерпретации 

современных горожан поликодовый 

характер текстов культуры как открытой 

системы. Тираспольские памятники как 

иконические знаки меморативного кода, 

представляющие образ человека, 

объединены в типологию по параметру 

«есть наименование образа / нет 

наименования образа». Обосновывается 

представление Тирасполя как текста 

культуры в виде динамической, 

«пульсирующей» организации 

ценностно-смысловых доминант, 

выстраиваемых в обществе исторически 

с учетом системы координат 

внеязыкового и языкового характера, но 

при зафиксированных «вневременных» 

понятиях: «многонациональность», 

«ментальная принадлежность к 

Русскому миру». Разработанная модель 

обозначенного городского пространства 

– это гипертекст с символическими 

индексами, трансляторами национально-

культурного наследия 

многонационального приднестровского 

approach to studying the material. The 

focus is made on the evolution of the 

representation of urban monuments, 

sculptural compositions, memorial 

plaques, which are treated as semiotic 

signs of different eras. The following 

research methods and techniques have 

been applied, among which are analysis 

and synthesis, methods of cultural 

interpretation and linguistic and cultural 

modeling (framing). The typology of 

interpreters of regional cultural and 

communicative information brings into 

the open the multimode character of 

cultural texts as an open system in 

modern citizens’ interpretation. The 

Tiraspol monuments as iconic signs of 

the memorative code representing the 

image of a person are combined into a 

typology according to the parameter 

"there is a name of the image / there is no 

name of the image". The article 

substantiates the representation of 

Tiraspol as a cultural text in the form of a 

dynamic, "pulsating" system of value and 

sense dominants, historically built in 

society taking into account extra-

linguistic and linguistic factors, but with 

such fixed "timeless" concepts as 

"multinational", "mental belonging to the 

Russian world". The suggested model of 

the urban space designation is a hypertext 

with symbolic indexes, translators of the 

national and cultural heritage of the 

multinational Pridnestrovian people. 

 

семиотика, символ, 

индекс, Тирасполь, 

Приднестровье. 

 

semiotics, symbol, 

index, Tiraspol, 

Transnistria. 

 



народа. 

 

Пантелеев И.В. 

Сакральная 

микротопонимия 

Тульской области 

 

Panteleev I.V.  

Sacred microtoponymy of 

Tula region 

Актуальность комплексного 

исследования сакральных 

микротопонимов различных районов 

Тульской области обусловлена тем, что 

в настоящее время в отечественной 

ономастике наблюдается устойчивый 

интерес к местным названиям, в 

которых отражены религиозные 

воззрения людей, населявших и 

населяющих конкретную территорию 

Российской Федерации. Однако 

сакральная микротопонимия Тульского 

края до сих пор является не только мало 

изученной, но и в уже существующих 

исследованиях есть лакуны, которые 

нуждаются в заполнении новым 

научным материалом. В настоящей 

статье сакральные микротопонимы 

Тульской области рассматриваются с 

позиций синхронии и диахронии, с 

точки зрения их мотивации, истории 

возникновения, функционирования в 

речи местных жителей и 

территориальной распространенности в 

других регионах России. Анализ 

экстралингвистических факторов 

позволяет установить причины их 

появления, активного употребления, 

замены новыми собственными 

наименованиями и перехода из 

активного словарного запаса в 

пассивный словарный запас. 

 

The comprehensive study of sacred 

microtoponyms of various areas in Tula 

region is relevant due to the fact that at 

present there is a steady interest in local 

names in domestic onomastics. Sacred 

toponyms reflect the religious views of 

people, who inhabited and inhabit a 

specific territory of the Russian 

Federation. The sacred microtoponymy of 

Tula Region is still understudied. The 

new scientific material contributes to the 

present-day studies and fills in the 

existing gaps. 

The article deals with the sacred 

microtoponyms of Tula region. They are 

viewed synchronically and 

diachronically, as well as in terms of 

motivation, origin, and functioning in the 

local residents’ speech. Their territorial 

prevalence in other regions of Russia is 

touched upon, too. The analysis of 

extralinguistic factors makes it possible to 

establish the reasons for their appearance, 

active use, replacement with new proper 

names and transition from the active 

vocabulary to the passive vocabulary. 

 

 

Тульский регион, 

сакральная 

микротопонимия, 

синхрония и 

диахрония, 

христианство, 

язычество. 

 

Tula region, sacred 

microtoponymy, 

synchrony and 

diachrony, 

Christianity, 

paganism. 
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Смирнова Г.Ю.  

Языковая атмосфера 

юного ленинградца: дом 

– двор – район 

Настоящая работа – попытка через 

несколько десятилетий восстановить в 

памяти некоторые особенности речи 

жителей Василеостровского района 

This work is an attempt in a few decades 

to restore in memory some features of the 

speech of residents of the Vasileostrovsky 

district of Leningrad in the 60s – 70s of 

язык города, 

региолект, топонимы, 

антропонимы, 

эмпоронимы, 

city language, 

regiolect, 

toponyms, 

anthroponyms, 
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Smirnova G.Yu. Linguistic 

atmosphere of young 

inhabitant of Leningrade: 

house – yard – district 

Ленинграда 60–70-х годов ХХ века. 

Главным объектом становятся 

топонимы части района, называемой 

Гаванью, а также некоторые «маркеры», 

характеризующие жителей этого 

региона. Детские воспоминания автора, 

составляющие языковой материал 

статьи, рассмотрены с точки зрения 

лингвиста. В качестве аргументов 

приводятся произведения и 

воспоминания известного поэта и 

писателя В.С. Шефнера, прожившего 

почти всю жизнь на Васильевском 

острове, а также материалы 

краеведческих работ и воспоминаний 

старожилов Гавани, почерпнутые из 

соцсетей.  

 

the twentieth century. The focus is made 

on the toponyms of the part of the area 

called the Harbor, as well as on some 

"markers" that characterize the 

inhabitants of this area. The author's 

childhood memories, which make up the 

linguistic material of the article, are 

considered from the point of view of a 

linguist. As arguments, the works and 

memoirs of the famous poet and writer 

V.S. Shefner, who lived almost all his life 

on Vasilievsky Island, as well as 

materials of local history works and 

memories of old-timers of the Harbor, 

gleaned from social networks, are given. 

 

современный 

фольклор, детский 

фольклор 

 

emporonyms, 

modern folklore, 

children's folklore 

 

Акулович И.А., Романин 

Е.В. Особенности 

региональных вариантов 

русского языка в 

странах СНГ как 

средство создания 

комизма на материале 

интернет-мемов (кейс 

республики Беларусь и 

республики Молдова) 

 

Akulovich I.A., Romanin 

E.V.  

The specifics of regional 

variants of the Russian 

language in the CIS 

countries as a means of 

creating comicality based 

on internet memes (case of 

the republic of Belarus 

and the republic of 

Moldova) 

В работе рассматриваются особенности 

региональных вариантов русского языка 

Республики Беларусь и Республики 

Молдова как средство создания комизма 

на материале интернет-мемов, 

представляющих интерес как отражение 

лингвистической и культурной 

авторефлексии русскоязычных жителей 

данных постсоветских республик. 

Актуальность исследования 

обусловлена необходимостью изучения 

интернет-мемов как важной 

составляющей современного сетевого 

фольклора, а также лучшего понимания 

процессов, происходящих в сознании 

носителей русского языка постсоветской 

эпохи в иноязычном окружении. 

Местные языковые особенности активно 

применяются жителями обеих 

республик как средство создания 

комизма. Мемы делятся на две группы: в 

первой региональные языковые 

The contribution deals with specifics of 

regional variants of the Russian language 

spoken in the Republic of Belarus and the 

Republic of Moldova. As a means of 

creating comicality in Internet memes, 

these regional variants are of interest as 

an expression of linguistic and cultural 

self-reflection of the Russian-speaking 

residents of these post-Soviet republics. 

The research relevance is accounted for 

by the status of Internet memes as an 

important component of modern netlore. 

The research results are important for 

better understanding of the worldview of 

the post-Soviet era Russian language 

native speakers in a foreign language 

environment. Local language features are 

actively used by residents of both 

republics as a means of creating 

comicality. The memes are divided into 

two groups. In the memes of the first 

group, regional language features are 

русский язык, 

региональный вариант, 

Беларусь, Молдова, 

билингвизм, языковая 

интерференция, 

лингвистическая 

авторефлексия, 

идентичность, 

интернет-мем, комизм. 

 

Russian language, 

regional variant, 

Belarus, Moldova, 

bilingualism, 

language 

interference, 

linguistic self-

reflection, identity, 

Internet meme, 

comicality. 
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особенности используются как побочное 

средство создания местного колорита; 

во второй они служат основой комизма 

или же вовсе предметом мема. 

Использование региональных черт в 

интернет-мемах является не только 

способом вызвать смех, но также 

выступает средством осознания себя как 

носителя регионального 

субнормативного варианта языка; на 

базе единения в смехе укрепляется 

региональная идентичность, 

противопоставленная как общностям 

носителей титульных языков, так и 

общности носителей общерусской 

литературной нормы. 

 

used as a secondary means of rendering a 

local flavour. In the memes of the second 

group, they serve as a basis of comicality 

or even the subject of the meme itself. 

The use of regional specifics in Internet 

memes does not only cause laughter. It 

raises a person’s awareness of being a 

speaker of the regional substandard 

language variant. Laughter strengthens 

regional identity, opposed both to the 

communities of titular languages 

speakers, and to the community of native 

speakers of Russian literary standard.  

 

Власкина Т.Ю. 

Метафорический 

перенос обстрел – 

ненастная погода в 

региолекте современного 

Донбасса 

 

Vlaskina T.Y. 

Metaphorical transference 

“SHELLING is NASTY 

WEATHER” in regiolect 

of modern Donbass 

В статье рассмотрены метафорические 

выражения, описывающие обстрел как 

одну из номинаций проблемной сферы 

военной повседневности Донбасса с 

помощью М-моделей ПОГОДЫ. 

Предметом изучения являются 

формальные и логические основания, на 

которых развиваются устойчивые 

формулы сравнения-уподобления. В 

качестве важной причины образования 

формальных связей, автор указывает на 

закрепление за различными видами 

боевой техники наименований грозных 

атмосферных явлений, таких как град, 

ураган, смерч. Такие названия, 

зафиксированные в техпаспорте 

изделия, присваивались, по 

установившейся традиции и в 

соответствии с «логикой серии», – 

мощные огнеметные и реактивные 

установки маркировались как 

стихийные явления. Установленные 

подобным образом связи укоренялись в 

The article considers metaphorical 

expressions describing the shelling as one 

of the nominations of the problematic 

sphere of military everyday life in 

Donbass using M-weather models. The 

subject of study is the formal and logical 

foundations on which stable formulas of 

comparison and assimilation are 

developed. As an important reason for the 

formation of formal ties, the author points 

to the consolidation of names of 

formidable atmospheric phenomena, such 

as hail, hurricane, tornado, for various 

types of military equipment. Such names, 

recorded in the technical passport of the 

product, were assigned, according to 

established tradition and in accordance 

with the "logic of the series" – powerful 

flamethrowers and rocket launchers were 

marked as natural phenomena. The 

connections established in this way took 

root in the professional environment and 

consciousness of the military, and during 

метафорический 

перенос, формула 

сравнения-

уподобления, 

ассоциативная связь, 

метеоним, град, дождь, 

смерч, ураган, гроза, 

региолект Донбасса.  

 

metaphorical 

transference, 

comparison-

assimilation 

formula, 
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профессиональной среде и сознании 

военных, а в ходе долговременного 

вооруженного конфликта оказывали 

воздействие на речевые практики 

населения региона. Другое направление 

возникновения метафор основано на 

опыте переживания обстрелов и 

попытках точного описания 

впечатлений. Таким образом, 

складываются формулы сравнения-

уподобления обстрела и дождя или 

града, разрывов снарядов и звуков 

грозы. Совокупно метеометафоры 

высвечивают постоянство обстрелов и 

уподобляют их трагические последствия 

последствиям стихийных бедствий.      

 

the long-term armed conflict had an 

impact on the speech practices of the 

population of the region. Another 

direction of the emergence of metaphors 

is based on the experience of 

experiencing shelling and attempts to 

accurately describe impressions. Thus, 

there are formulas for comparison-

likening shelling and rain or hail, shell 

bursts and thunderstorm sounds. 

Together, meteorological metaphors 

highlight the constancy of shelling and 

liken their tragic consequences to the 

consequences of natural disasters. 

 

Чекина А.А. «Дедушко-

домовеюшко, полюби 

мою семеюшку»: 

обрядово-этикетные 

формулы обращения к 

домовым в регионах 

Русского Севера 

 

Chekina A.A. "Dedushko-

domoveyushko, love my 

family": ritual and 

etiquette formulas for 

addressing house goblins 

in regions of Russian 

North 

В статье рассматриваются структурно-

семантические и функциональные 

особенности обрядово-этикетных 

формул-обращений к домовым. На 

материале полевых записей экспедици в 

Архангельскую область из архива 

«Духовная культура Русского Севера в 

народной словесности» (СДК) кафедры 

русского языка СПбГУ анализируется 

специфика ритуализованных формул-

обращений в народноречевом этикете. 

Акцентируется внимание на 

особенностях традиционной 

мифологизированной коммуникации 

сельских жителей Русского Севера, 

когда коммуникантами становятся не 

только люди, но и, 

антропоморфизированные образы 

природы, персонажи народной 

демонологии. Последние в статье 

рассматриваются более подробно 

(Дедушка-домовеюшко, полюби мою 

семеюшку…). Предпринимается 

The article discusses structural, semantic 

and functional features of ritual and 

etiquette formulas-appeals to house 

goblins. The specifics of ritualized 

formulas-addresses in folk speech 

etiquette is analysed on the material of 

records from the archive "Spiritual 

Culture of the Russian North in Folk 

Literature" (SDK) received during the 

expedition of Russian Language 

Department of St. Petersburg State 

University in Arkhangelsk region. The 

focus is made on the features of 

traditional mythologized communication 

of rural residents of the Russian North, 

when not only people become 

communicants, but also 

anthropomorphized images of nature, 

characters of folk demonology. The latter 

are discussed in more detail in the present 

article. An attempt is made to distinguish 

the elements of "ceremonial" and 

"etiquette" in such formulas. The 

народноречевой 

этикет, обрядово-

этикетная формула, 

обращение, домовой, 

Русский Север, 

обрядовость, 

этикетность, язык 

фольклора. 

 

folk-speech 

etiquette, ritual and 

etiquette formula, 

address, house 

goblin, Russian 

North, ritualism, 

etiquette, language 

of folklore. 
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попытка разграничить элементы 

«обрядового» и «этикетного» в 

подобных формулах. Делается вывод об 

ослаблении мифологического, 

обрядового подтекста в пользу 

символической этикетности. Статья 

выполнена в аспектах 

лингвофольклористики и 

этнолингвистики. 

 

conclusion is made about the weakening 

of the mythological, ritual subtext in 

favor of symbolic etiquette. The article is 

written in the aspects of 

linguofolcloristics and ethnolinguistics 

 

Ягловская А.В. 

Мотивировочные 

признаки в обрядовой 

лексике (на материале 

украинских говоров 

Воронежской области) 

 

Yaglovskaya A.V. 

Motivational features in 

rituals vocabulary of 

Ukrainian dialects of 

Voronezh region 

В работе рассматривается обрядовая 

лексика в украинских говорах 

Воронежской области с позиции 

мотивации. Актуальность темы 

исследования обусловлена 

необходимостью изучения лексики 

традиционной духовной культуры 

украинских говоров Воронежской 

области для возможности сохранения и 

фиксации диалектных лексем, 

восстановления первоначального облика 

обряда, формирования четкого 

представления о наименованиях и 

функциях предметов, действий и лиц, 

принимающих участие в ритуале 

диалектоносителей конкретного 

региона. В ходе исследования выявлены 

основные мотивировочные признаки, 

положенные в основу обрядовых 

наименований: характер действа; время 

проведения ритуала; место проведения 

ритуала; форма ритуального предмета; 

лексемы, мотивированные 

антропонимами и др. На основании 

принципов номинации сделаны выводы 

о специфике языковой картины мира 

диалектоносителей Воронежской 

области. Так, среди особенностей 

выделяется антропоцентризм 

(Пилипiвка, Хвилипки, меланки и др.), 

The article deals with ritual vocabulary in 

Ukrainian dialects of Voronezh region 

with the focus on motivation. The 

relevance of the research is accounted for 

by the need to study the vocabulary of the 

traditional spiritual culture of Ukrainian 

dialects in Voronezh region in order to be 

able to preserve and record dialect 

lexemes, restore the original appearance 

of the ritual, and form a clear idea of the 

names and functions of objects, actions 

and persons taking part in the ritual of 

dialect speakers of a particular region. 

The study revealed the main motivational 

features underlying the ritual names, 

among which are the nature of the action; 

time of the ritual; place of the ritual; 

shape of a ritual object; lexemes 

motivated by anthroponyms, etc. 

Conclusions are drawn about the 

principles of nomination and the most 

important motivational features in the 

Ukrainian dialects of Voronezh region, 

which gives an idea of the specifics of the 

linguistic picture of the world of dialect 

speakers of the selected region. 

 

мотивировочные 

признаки, языковая 

картина мира, 

традиционная 

духовная культура, 

принципы номинации, 

лексема, семантика. 

 

motivational 

features, linguistic 

picture of the 

world, traditional 

spiritual culture, 

principles of 

nomination, 

lexeme, semantics. 
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архаичность (коровай – *korva, беседа – 

*bez-+*sěda, смотрины – *motr и др.), 

образность (весiлля, гульба, гулюшки и 

др.).  

 

Ангелина Э.А. 

Сравнительный анализ 

подходов отечественных 

и зарубежных ученых к 

феномену 

жизнестойкости 

 

Angelina E.A. 

Comparative analysis of 

approaches by domestic 

and foreign scientists to 

phenomenon of resilience 

В работе проводится сравнительный 

анализ понимания специалистами 

феномена жизнестойкости. 

Актуальность исследования 

обусловлена необходимостью изучения 

данного феномена для того, чтобы 

человек мог развивать и эффективно 

использовать свои персональные 

ресурсы, применять методы и средства 

для снижения последствий трудных 

жизненных ситуаций. В данном случае 

человеку может помочь жизнестойкость, 

которая выступает одним из факторов 

преодоления кризисных ситуаций. 

Сформулированы выводы о том, что 

существует множество точек зрения 

относительно понимания феномена 

жизнестойкости. Обозначены сходства и 

различия в подходах к пониманию 

жизнестойкости у отечественных и 

зарубежных ученых. Выведено 

комплексное определение 

жизнестойкости. 

 

The contribution deals with a 

comparative analysis of treatment by 

specialists of the phenomenon of 

resilience. The relevance of the study is 

accounted for by the need to study this 

phenomenon so that a person could 

develop and effectively use his personal 

resources, and apply methods and means 

of overcoming and reducing the 

consequences of difficult life situations. 

In this case, a person can be helped by 

resilience, which is one of the factors in 

overcoming crisis situations. 

The conclusion is made that there are 

many different approaches and views in 

the treatment of the phenomenon of 

resilience. The similarities and 

differences in approaches to 

understanding resilience by domestic and 

foreign scientists are outlined. A 

comprehensive definition of resilience 

has been developed. 

 

жизнестойкость, 

личностные ресурсы, 

саморегуляция. 

 

resilience, personal 

resources, self-

regulation. 
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Вильдгрубе С.А., 

Рогозина М.Ю. 

Гендерные различия 

манипулятивного 

поведения студентов 

психолого-

педагогических 

специальностей 

 

Wildgrube S.A., 

Rogozina M.Yu. Gender 

В статье представлены результаты 

эмпирического исследования гендерных 

различий манипулятивного поведения 

студентов психолого-педагогических 

специальностей. Полученные 

результаты свидетельствуют о том, что 

юноши и девушки положительно 

относятся к возможности манипуляции в 

поведении, обладают одинаково 

высоким уровнем макиавеллизма. 

Различия в оценке студентами мотивов 

The article presents the results of an 

empirical study of gender differences in 

manipulative behaviour of students of 

psychological and pedagogical 

specialties. The results obtained indicate 

that boys and girls have a positive attitude 

towards manipulation in behaviour and 

are characterized by an equally high level 

of Machiavellianism. Differences in 

students’ assessment of the motives and 

scope of use of manipulative behaviour 

способность к 

манипулятивному 

поведению, склонность 

к манипуляции, 

макиавеллизм, 

гендерные различия. 

 

ability for 

manipulative 

behaviour, 

propensity to 

manipulate, 

Machiavellianism, 

gender differences. 
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differences in 

manipulative behaviour of 

students of psychological 

and pedagogical 

specialities 

и сферы использования 

манипулятивного поведения имеют 

гендерно-специфическую окраску: 

манипулятивное поведение юношей 

реализуется в профессиональной и 

экономической сфере, девушек – в семье 

и отношениях с друзьями. 

 

are gender-specific: boys’ manipulative 

behaviour is implemented in the 

professional and economic spheres, girls’ 

manipulative behaviour is realised in the 

family sphere and in relationships with 

friends. 

 

Руденко С.В. Проявление 

макиавеллизма у лиц с 

разным уровнем 

эмоционального 

интеллекта 

 

Rudenko S.V. 

Manifestations of 

Machiavellianism in 

persons with different level 

of emotional intelligence 

Данная статья посвящена изучению 

особенностей проявления 

макиавеллизма у лиц с разным уровнем 

эмоционального интеллекта. Раскрыта 

сущность феномена макиавеллизма в 

современной психологии как тенденции 

поведения и как свойства личности. Как 

тенденция поведения, макиавеллизм 

рассматривается преимущественно в 

контексте манипулирования другими 

людьми в межличностных отношениях. 

Как свойство личности, макиавеллизм 

обычно включает убеждение человека в 

том, что в ходе взаимодействия с 

другими людьми ими можно и нужно 

манипулировать. Проанализированы 

основные подходы к изучению 

макиавеллизма. Представлено 

теоретическое рассмотрение феномена 

эмоционального интеллекта, раскрыта 

его сущность, особенности, подходы к 

изучению. Эмоциональный интеллект 

рассматривается как способность к 

пониманию своих и чужих эмоций и 

управлению ими. Сопоставлены понятия 

макиавеллизма и эмоционального 

интеллекта. Показано, что проявления 

макиавеллизма и эмоционального 

интеллекта оказывают серьезное 

влияние на особенности и качество 

межличностного взаимодействия. 

Проведено эмпирическое изучение и 

This article addresses the manifestation of 

Machiavellianism in individuals with 

different level of emotional intelligence. 

The phenomenon of Machiavellianism in 

modern psychology is revealed as a 

behavioural tendency and as a personality 

trait. As a behavioural tendency, 

Machiavellianism is primarily viewed as 

manipulating others in interpersonal 

relationships. As a personality trait, 

Machiavellianism usually involves 

people's belief that they can and should 

be manipulated in their interactions with 

others. The main approaches to the study 

of Machiavellianism are analyzed. A 

theoretical consideration of the 

phenomenon of emotional intelligence is 

presented, including its essense, features, 

and approaches to study. Emotional 

intelligence is viewed as the ability to 

understand and manage one’s own and 

others’ emotions. The concepts of 

Machiavellianism and emotional 

intelligence are compared. It has been 

shown that manifestations of 

Machiavellianism and emotional 

intelligence have a serious impact on the 

characteristics and quality of 

interpersonal interaction. As a result of 

the empirical study, which was carried 

out, the analysis of the Machiavellianism 

manifestations in individuals with 

макиавеллизм, 

манипулирование, 

Тёмная триада свойств 

личности, Светлая 

триада свойств 

личности, 

эмоциональный 

интеллект, понимание 

эмоций, управление 

эмоциями, эмпатия.  

 

Machiavellianism, 

manipulation, Dark 

triad of personality 
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emotional 

intelligence, 

understanding of 

emotions, 

management of 

emotions, empathy. 
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представлен анализ проявлений 

макиавеллизма у лиц с разным уровнем 

эмоционального интеллекта с 

использованием современных 

психодиагностических методов. 

Выделены ключевые особенности 

проявления макиавеллизма лиц, 

обладающих разным уровнем 

эмоционального интеллекта. 

 

different level of emotional intelligence 

was presented with the application of 

modern psychodiagnostic methods. The 

key features of the Machiavellianism 

manifestation in persons with different 

level of emotional intelligence are 

highlighted. 

 

 


